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ПЕДРО САЛИНАС
ВОДА В НОЩТА

Превод от испански: Александър Муратов, Атанас Далчев, 1978
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Вода в нощта, змия безкрайно колеблива
със съсък слаб и посока неизвестна;
кой ден си сняг, кой ден — море? Кажи ми:
кой ден си облак, ехо свое
и сухо зеленясало корито?
Кажи ми.
 
— Няма да ти кажа: между устните ме имаш,
целувка аз ти давам, не и светлина.
Съчувствието нощно теб ти стига,
останалото остави
на сянката, защото аз съм сътворена
за жаждата на устните, които никога не питат.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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